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  Ingebjørg Olavsdatter:



 1. Skjebnemåne

 2. Bak klosterets murer

 3. Gjennom skjærsilden

 4. Syndens pris

 5. Sannhetens time

 6. I fiendens borg

 7. Kongens kurér

 8. Himmeltegn

 9. Den utvalgte

10. Vokteren

11. Alvevind

12. Sorte ravner

13. Mirakelspill

14. Botsgang

15. Svartekunster

16. Den ild som brenner

17. Skjebnestjernen

18. Blant riddere og stormenn

19. Frykt og lengsel

20. Utro tjenere

21. Skjulte krefter

22. Trollkvinnen

23. Jernbyrden

24. Makt og intriger

25. Gjengangere

26. Pilegrimsferden

27. Den forlatte sønn

28. Hjemkomst

29. Giftige tunger

30. Iskaldt oppdrag

31. Jernnetter

32. Torshammeren

33. Avlat

34. Usynlig fiende

35. Sjelekamp

36. Stjernefall

37. Forbannelsen

38. Barnebruden

39. Rikissas hevn

40. Blodsbånd

41. Sorte løgner

42. Sjelebønn

43. Leidang

44. Festemål

45. Troskap (siste bok i serien)


  PERSONER



	Ingebjørg Olavsdatter	–	Odelsjente fra Eidsvoll, gift med Ture Gustavsson fra Svearike

	
Ture Gustavsson	–	Svensk adelsmann, fehirde i kong Magnus' tjeneste

	
Bergtor Måsson	–	Ingebjørgs forhenværende trolovede, nå gift med Gisela Sverresdatter

	
Gisela Sverresdatter	–	Husfrue på Belgen gård, Bergtors hustru

	
Orm Øysteinsson	–	Drottseten (rikets første sivile embetsmann)

	
Fru Bothild	–	Borgfrue på Akershus, drottsetens hustru

	
Herr Øystein	–	Sønn av drottseten og fru Bothild

	
Folke Bårdsson	–	Tures rådgiver, Ingebjørgs vokter

	
Unge kong Håkon	–	Snart myndig konge over Norge

	
Dronning Blanca	–	Kong Magnus' hustru og kong Håkons mor

	
Francisca	–	Overhoffmesterinne

	
Fru Benedicte	–	Høvedsmannens hustru

	
Broder Eilif	–	Gammel munk på Hovedøen, underviser i miniatyrmaling

	
Jomfru Adalis	–	Tures frille




  Dette skjedde i forrige bok

Ture har tatt jomfru Adalis til seg som frille. Ingebjørg finner situasjonen uutholdelig, helt til hun og fru Bothild blir invitert av dronning Blanca til Tunsberghus. Folke Bårdsson sendes med. Broder Eilif advarer Ingebjørg mot å stole på fløytespilleren.

I Tunsberg kjenner Ingebjørg igjen sin gamle hest Fakse, og frykter at sira Joar er i nærheten. Folke trøster henne, og spiller for henne. Kong Håkon blir sjalu og sender ham tilbake til Oslo med et klagebrev til Ture. Ingebjørg frykter at Ture har kastet Folke i fangekjelleren, og skriver et brev til Ture hvor hun sverger Folkes uskyld.

Men Folke befinner seg om bord på en hansakogg. Han har flyktet fra Akersborg etter å ha levert brevet til Ture.

En morgen blir Ingebjørg tilkalt. Ture har kommet. Han beskylder henne for å ha vært utro med hans betrodde rådgiver, Folke Bårdsson.


  1

Ingebjørg stirret Ture uredd inn i øynene mens hun kjente hvordan frykten slapp taket, men hun begrep ikke selv hvor hun fikk motet fra. –Du vet like godt som jeg at dette ikke er sant, Ture. Se på meg. Tror du at en mann som har alle stormenns fordeler og privilegier og kan tilfredsstille sine lyster blant ærbare jomfruer, ville ha leie med en som er barntung? Risikere å havne blant de forkrøplede stakkarene i Lavranshospitalet?

Hun merket at Ture uvilkårlig rygget et skritt tilbake mens det gled en trekning over ansiktet hans.

Så kikket hun seg fort over skulderen før hun fortsatte med lav stemme: –Jeg tror du må ha glemt hva jeg fortalte deg om kong Håkon. Han er hugtatt i meg. Det passet deg godt, sa du, for da kunne jeg gå ditt ærend her i Tunsberg, men for å få de opplysningene som du ønsket ut av ham, har jeg vært nødt til å være imøtekommende. Det har dessverre oppmuntret ham, og han tåler ikke at andre menn kommer i nærheten av meg. Folke Bårdsson gjorde ikke annet enn det du har gitt ham befaling om: Han passet på meg, fulgte meg ned i byen, sørget for at jeg ikke skulle falle og skade barnet ditt, og oppførte seg så høvisk og ridderlig som det gikk an. At kong Håkon kunne se noe usømmelig i hans adferd, er mer enn jeg begriper. Det kan ikke skyldes annet enn skinnsyke.

Ture knep øynene sammen og myste mistenksomt mot henne. –Prøver du å lure meg, Ingebjørg?

Ingebjørg kastet et blikk over skulderen igjen. –Jeg har fått tak i de opplysningene du ønsket, hvisket hun mens hun overhørte beskyldningen hans. –Bli med meg opp i tårnkammeret, skal jeg fortelle deg alt.

Hun visste at hun tok en sjanse, men her gjaldt det å spille kortene sine riktig. Alt nå kunne hun se på ham at han begynte å vakle.

– Sitter dere ikke og spiser?

– Jo, men jeg var nesten ferdig.

– Men jeg har ikke spist, kom det, nesten furtent. –Vi har vært ute i et forrykende uvær; det var et Guds under at vi kom helskinnet i havn.

– Kjære, utbrøt Ingebjørg og tvang seg til å virke deltagende og hyggelig, selv om hun innerst inne avskydde sin husbond. –Bli med meg inn. Jeg er sikker på at dronning Blanca blir henrykt når hun får se deg. Dessuten er flere av kong Håkons mest betrodde og betydningsfulle menn her; de som skal inn i Riksrådet når han overtar. Det er viktig for deg å bli kjent med dem, Ture.

Ture nikket, rettet seg i ryggen og begynte å bevege seg bort mot døren.

Ingebjørg kjente en enorm lettelse. Ture hadde latt seg lure. Sinnet var som blåst av ham, og mistanken med den. Det ga henne en forunderlig følelse av makt. Om han var den sterke og den som rådde over henne, kunne hun likevel oppnå det hun ville ved hjelp av ord og list. Ennå kunne mye skje, og hun visste ikke hva som kunne hende når han fikk i seg noen begre, men hun hadde i hvert fall fått en utsettelse og en mulighet til å komme helskinnet ut av den kinkige situasjonen.

Hun la merke til hvordan fru Bothild fór sammen da hun fikk øye på ham og at dronning Blanca rynket pannen. Kanskje kong Håkon hadde betrodd sin mor at Ingebjørg fryktet Ture. Dronningen var imidlertid altfor høvisk til å vise hva hun i virkeligheten tenkte, hun smilte vennlig og bød ham velkommen.

I det samme skottet Ingebjørg bort på kong Håkon. Han satt og fulgte dem med årvåkent blikk; det var kommet noe betenkt over uttrykket hans. Det er bra, tenkte hun. Kanskje han på en eller annen måte kan gripe inn hvis Ture forsyndet seg.

Ture ble vist plass ved siden av høvedsmannen, og det varte ikke lenge før han satt oppslukt i samtale med både ham og de andre herrene ved bordet. Ingebjørg hadde i mellomtiden satt seg ned på plassen sin igjen, lettet, men likevel nervøs. Med Ture kunne man aldri vite hva som ville skje, om han tilsynelatende hadde trodd henne, kunne han likevel snu i neste øyeblikk. Hun var forundret over at han hadde tatt seg bryet med å reise til Tunsberg bare for å straffe henne, særlig nå som han hadde jomfru Adalis. Kanskje han allerede var lei av henne, tenkte hun og grøsset. Om hun hadde følt seg ydmyket og fornedret ved at han tok seg en «hustru» nummer to, var det likevel enda verre hvis han vendte all sin oppmerksomhet mot henne igjen og aktet å leve sammen med henne straks barnet var født.

Hun var nødt til å dikte opp noe hun angivelig skulle ha lokket ut av kong Håkon og som kunne tilfredsstille hans iver etter å styrte kong Magnus. I øyeblikket sto det helt stille for henne, hun kunne ikke tilgi seg selv at hun ikke hadde forberedt seg på en slik situasjon. Hun burde hatt mange nok sjanser. Mens hun satt og småspiste av frokosten, kjempet hun for å finne på noe, men det var som om hodet var tomt. Nervøsiteten tiltok. Så snart Ture var ferdig, ville han forlange å bli med henne opp i tårnkammeret. Hvis hun ikke greide å finne på noe troverdig, noe oppmuntrende som angivelig kom fra kong Håkon, var hun ille ute. Hun foldet hendene under bordet: –Hellige Maria, vær så snill og hjelp meg. Jeg holder ikke ut tanken på flere av hans forrykte avstraffelser.

– Hører du ikke?

Fru Bothild, som satt på hennes venstre side, hadde lagt hånden på armen hennes og gransket henne alvorlig.

– Unnskyld, jeg hørte ikke hva du sa.

Fru Bothild kikket seg rundt og fortsatte hviskende: –Jeg sier at du kanskje kan få hjelp av dronning Blanca. Hvis dronningen kommer med en befaling, er han nødt til å lystre.

– Hun kan ikke forhindre at han deler seng med meg til natten, hvisket Ingebjørg tilbake. –I dette været kan han ikke seile; han blir nødt til å være her til uværet gir seg.

Fru Bothild strøk seg over kinnet og ble sittende i dype tanker. Deretter så hun seg rundt igjen for å forsikre seg om at ingen fulgte med i samtalen deres, og hvisket: –Kanskje vi kan foregi at dronningen er blitt verre og at hun har sendt bud på deg. Alle vet at du har vært i kloster og har god kunnskap om urter.

Ingebjørg smilte. –Hva skulle jeg ha gjort uten deg, fru Bothild?

Dronning Blanca reiste seg fra bordet, og de andre fulgte hennes eksempel.

Ingebjørg skottet bort på Ture. Han satt og fektet og gestikulerte og var så oppglødd av samtalene at han ikke hadde merket at måltidet var over. I det samme kom løsningen til henne, som sendt fra himmelen. I trygg forvissning om at hun skulle klare å snakke ham rundt, gikk hun rolig bort til ham, smilte og sa høyt: –Kjære husbond, dronningen har reist seg fra bordet. Har du tid til å være med meg opp i tårnkammeret?

Ture gløttet opp, tydelig irritert over å bli avbrutt. –Jeg kommer så snart jeg er ferdig.

Ingebjørg nikket blidt, forlot hallen og begynte på alle trappene opp til femte stokkverk. Den verste frykten var forsvunnet, men noe hang likevel igjen. Hun trodde ikke Ture ville ta henne med vold etter at hun hadde sett skrekken i øynene hans da hun minnet ham om de spedalske, men han kunne straffe henne på andre måter og tvinge henne til de mest avskyelige handlinger. Hun hadde ikke glemt dem.

Det begynte å bli tungt å gå opp alle trappene, gangen var trang og trinnene smale. Stadig måtte hun ta en stans, støtte seg til den kalde murveggen og trekke pusten. Utenfor skyteskårene så hun ravnsvarte skyer drive hastig over den mørke himmelen, og plutselig hørte hun et tordenbulder i det fjerne. Et skrekkfylt minne kom over henne: hertug Bengt Algotsson som forsøkte å ta henne med vold inne i skrivekammeret på Akersborg.

Det var kanskje ikke så rart om både tordenvær og menns lyster vekket angst i henne, tenkte hun. I hvert fall noen menn . . .

Et annet minne kom også tilbake: Eirik og hun selv i gjestestuen i Nonneseter klostergård. Den eneste gangen de hadde ligget i en seng og hatt tid til hverandre, uten fare for å bli overrasket. Ryggen hennes hadde verket etter piskeslagene, men lengselen etter sin kjære hadde døyvet smertene. For første gang hadde hun kledd seg naken for ham, og han hadde kjærtegnet henne med fjærlette strøk. Hun hadde sitret, lukket øynene av nytelse og kjent en heftig hete skylle gjennom kroppen mens hun brant av lengsel etter å bli ett med ham. Slik kunne elskov være mellom en mann og en kvinne, tenkte hun. Slik hadde hun selv opplevd det en gang.

Med ett gled et annet bilde for hennes indre øye: Guro signekone stående på trammen med bustet hår, rødflammete kinn, hovne lepper og krøllete kjole mens en høy mannsskikkelse gled forbi inne i den mørke stuen. Var det Folke Bårdsson? Hadde de opplevd det samme som hun og Eirik?

Fort tvang hun bildet og tankene vekk og fortsatte opp til tårnkammeret.

Et nytt tordenskrall ramlet i det fjerne, litt nærmere denne gangen. Urolig gikk hun bort til vinduet og kikket ut mens hun tenkte med angst på hvordan det ville være å befinne seg her øverst i tårnet hvis lynet slo ned.

Det varte ikke lenge før hun hørte tunge trinn i trappen. Hun gikk bort til staffeliet. Kanskje Ture ville bli blidere når han fikk se bildet og skjønte at han kunne tjene penger på det. Riktignok hadde hun tenkt å la dronning Blanca få dette også, men hun kunne lage et nytt med samme motiv.

Det banket på, og Ture steg inn. Straks hun så ansiktet hans, forsto hun at det ikke ville bli så lett som hun hadde begynt å håpe. Øynene hans var blitt til ulmende kull igjen, og et stramt drag skjemmet det ellers så lytefrie ansiktet.

– Nå, Ingebjørg? Nå er jeg spent på hva du har utrettet for meg.

Ingebjørg smilte, men kjente angsten stramme i magen. Så la hun ansiktet i alvorlige folder og sendte ham et bekymret blikk. –Jeg har lyttet ved dørene, Ture, og hvis du røper hvem du har fått dine opplysninger av, kan jeg være ille ute.

– Selvfølgelig skal jeg ikke røpe det. Han viftet utålmodig med hånden. –Hva har du hørt, Ingebjørg?

Ingebjørg tok et skritt nærmere ham og senket stemmen: –Det er dannet en hemmelig opprørsbevegelse mot kong Magnus i Svearike.

Ture rynket pannen og trakk på den ene skulderen slik hun hadde lagt merke til at han gjorde når han var nervøs. –Hvem har sagt det?

Ingebjørg trådte enda litt nærmere. –Det er ikke sikkert at det er sant, men kong Håkon og dronning Blanca frykter det. Jeg hørte dem tale sammen om dette. De snakket om en bok fru Birgitta har skrevet, der hun forteller om en åpenbaring hun har hatt, hvor Den hellige jomfru advarer kongen mot å drive utukt med menn.

– Det er da noe alle vet, avbrøt Ture henne med en irritert håndbevegelse. –Sa de noe mer om disse opprørerne?

– De sa en hel del, men det var så vanskelig å forstå. Tror du det er sant, Ture? Tror du det virkelig er noen som forsøker å rive kong Magnus av tronen?

Ture så vekk og beveget seg sakte bort til vinduet. –Det er sikkert bare rykter, mumlet han. –Men jeg skulle gjerne ha visst hvor de stammer fra.

En stund ble han stående stille og stirre ut i uværet. Så snudde han seg brått. –Du må ha fått vite mer enn dette i løpet av hele den tiden du har vært her.

Ingebjørg nikket. –Jeg har lyttet hver gang herrene har talt sammen under måltidene, men det er ikke lett for meg å forstå alt sammen, Ture. Jeg er tross alt bare en kvinne.

– Du lovet å lokke opplysninger ut av kong Håkon.

– Det har jeg også gjort. Gi meg litt tid, så skal jeg forsøke å huske hva han sa. Jeg har ikke våget å skrive det ned, i tilfelle noen skulle finne det. Jeg husker i hvert fall han fortalte at kong Magnus vil beholde Ranrike, Borgesyssel, Tunsberghus med Tunsberg fehirdsle, samt skattlandene når unionsriket blir oppløst og han selv overtar styret til høsten. Alle disse landskapene kommer Orm Øysteinsson til å bestyre når han ikke lenger er drottsete.

Ture nikket utålmodig. –Det er ingen hemmelighet. Det må da være noe du har fått ut av ham som ikke alle andre vet, brummet han, tydelig irritert nå.

– Hvordan skal jeg kunne vite hva som er viktig og hva som ikke er det? Jeg trodde dette med en opprørsbevegelsen skulle interessere deg.

Hun så at han forsøkte å ta seg sammen. –Det er klart jeg er interessert, men slike rykter svirrer alltid. Prøv å huske om de nevnte noen navn, så skal jeg undersøke saken.

– Jeg tror ikke de visste hvem som sto bak. Jeg forsøkte å få med meg alt og anstrengte meg for å snappe opp navn, men jeg var livredd for å bli oppdaget. Hadde de sett at jeg sto bak døren og lyttet, ville de ha undret seg. Ikke visste jeg helt hva du var på jakt etter heller, du har bare bedt meg legge merke til alt som blir sagt om styret av rikene.

– Ja, nettopp. Det kan da ikke være så vanskelig. Har ikke dronning Blanca fortalt om alle vanskelighetene hun og kong Magnus har møtt i Svearike de siste årene? En skulle tro hun ikke var opptatt av annet.

– Hun er bekymret, og jeg har vondt av henne. Det er visst ikke så godt forhold mellom kongen og den eldste sønnen deres heller, og det tar på en mor.

Ture ble ivrig med ett. –Hva sa hun om junker Erik?

– Han er avindsyk på sin bror og misliker at han skal bli konge før ham selv.

– Det er naturlig.

Ingebjørg så på ham.

– Jeg mener, han er tross alt eldst og må vente helt til faren dør, mens kong Håkon blir konge om kort tid selv om han bare er femten vintre gammel.

– Hva mener du burde gjøres?

Ingebjørg anstrengte seg for å virke uskyldig.

– Det er ikke stort å gjøre. Hele feilen var at kong Magnus og dronning Blanca tok denne beslutningen.

– Er det derfor noen i Svearike ønsker å gå til opprør, tror du?

Han trakk på skuldrene. –Det kan være én av grunnene.

– Men er det ikke farlig å motarbeide sin egen konge?

– Det finnes alltid menn som er villige til å kjempe for å få mer makt, Ingebjørg. Men jeg er enig med deg; jeg forstår ikke at de våger. Han smilte. –Du har vært flink. Jeg vil at du skal fortsette å lytte og prøve å få mer ut av kong Håkon. Det er et hell at han er blitt betatt av deg. Prøv å finne ut om de vet om noen navn og om det finnes forrædere her i Norge også. Det er viktig at vi slår ned på dem før de rekker å samle seg og bli flere.

– Men hvorfor kan du ikke tale direkte med kong Håkon om det? Han må da sette pris på at du kjemper for hans fars sak.

Ture ristet på hodet. –Ingen må vite at vi arbeider i det skjulte for å avdekke et slikt komplott. Da mister vi muligheten til å avsløre dem. Vi kan til og med risikere livet.

Ingebjørg sendte ham et engstelig blikk. –Vær endelig forsiktig, Ture. Jeg er stolt av deg, la hun til med et lite smil. –Jeg er sikker på at kong Magnus vil lønne deg for din troskap.

Han nikket mens han bet seg i leppen. –Det er én ting til jeg vil at du skal være oppmerksom på, Ingebjørg. Har du blitt kjent med høvedsmannens hustru? Vet du noe om henne? Er hun til å stole på?

Ingebjørg ristet på hodet. –Det er så sjelden jeg har sittet sammen med henne. Hun holder seg mest for seg selv.

– Jeg vil gjerne vite mest mulig om henne. Jeg har hørt at hun ikke er som kvinner flest. Hun interesserer seg for rikets styre.

– Da skal jeg prøve å bli bedre kjent med henne, Ture.

Han smilte og tok noen skritt nærmere henne. –Så synd at du er barntung, Ingebjørg. Jeg har lyst på deg.

Hun smilte forlegent og så ned mens hun kjente angsten krype kaldt oppover ryggen.

– Jeg har savnet deg, fortsatte han med den lave stemmen hun hadde lært å frykte. –Det er ingen som kan gjøre meg så lysten som du. Når barnet er kommet, skal vi ta igjen det forsømte.

Hun skulle til å si noe, men tok seg i det.

Han måtte han skjønt hva hun tenkte. –Ikke bry deg om jomfru Adalis. Hun har en deilig kropp, og jeg attrår henne, men savner deg som min elskovsdrikk. Etter hvert vil du venne deg til at vi er tre i sengen.

Han tok enda et skritt nærmere og strøk henne over kinnet.

Ingebjørg tenkte med redsel på hva han ville gjøre hvis han ble lysten og fikk disse underlige innfallene sine igjen. Febrilsk forsøkte hun å finne på noe som kunne lede tankene hans over på noe annet. –Nå kom jeg plutselig på noe som ble sagt, utbrøt hun mens hun sendte de høyere makter en takk for brått å ha gitt henne en idé. –Kong Håkon og to av hans betrodde menn talte sammen en dag da jeg befant meg i nærheten. De snakket om kong Valdemar av Danevelde og mente at han vil prøve å vinne tilbake landene øst for Øresund når Norge og Svearike ikke lenger er forenet. En av herrene mente at verken kong Valdemar eller hertug Albrecht av Mecklenburg er til å stole på, og at kong Magnus er altfor godtroende.

Hun så at Ture våknet og fulgte oppmerksomt med. –Det var interessant, mumlet han, nærmest for seg selv mens han flyttet blikket mot vinduet. –Jeg trodde det bare var et rykte da jeg hørte at han hadde lovet hertugen ti tusen mark sølv hvis han fikk hjelp til å ta Helsingborg slott i besittelse.

Han vendte seg mot henne igjen. –Hva mente de om saken?

– Jeg syntes de sa at det var en skjendig overenskomst, både for danekongen og hertugen.

Ture flirte. Så tok han seg straks i det og la ansiktet i bekymrede folder. –Mot en slik avtale står kong Magnus både maktesløs og rettsløs. Stakkars mann. Det er rart at han ikke har lært sin svoger og sin nabo bedre å kjenne. Ellers må jeg si jeg begynner å få respekt for deg, Ingebjørg. Jeg hadde ikke trodd at du ville evne å få med deg så mye, særlig fordi det er saker du ikke har rede på og derfor må ha vanskeligheter med å huske.

Nå må jeg ikke overdrive, formante Ingebjørg seg selv. Sier jeg for mye, kan han lett begynne å mistenke meg for å ha skjønt mer enn hva godt er. –Jeg har gjentatt det for meg selv, gang etter gang, for ikke å glemme det. Jeg ville så gjerne gjøre deg til lags, smilte hun til ham og prøvde å legge ansiktet i uskyldige folder. Det var ikke lett.

Han la pekefingeren under haken hennes og løftet ansiktet hennes opp. Så bøyde han seg ned og kysset henne lett på munnen.

Ingebjørg lukket øynene, ikke fordi hun nøt kysset, men for å skjule sin motvilje. Hun var redd han skulle lese den i øynene hennes.

Kysset ble dypere og mer krevende. Samtidig gled hånden hans over det ene brystet hennes. –Kle av deg, Ingebjørg, hvisket han hest.
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